
Senta, scusi, per favore ... 

 
Einige Wendungen werden im Italienischen beim Umgang mit anderen Menschen besonders 
häufig verwendet. Geht es dabei um Verben, dann werden sie je nach Anredeform – tu oder Lei 
– unterschiedlich gebeugt. Diese verschiedenen Formen richtig zu beherrschen ist also nahezu 
unerlässlich, um im Alltagsleben in Italien zurechtzukommen.  
Lesen Sie die unten stehenden Sätze und ergänzen Sie die richtige Wendung. 
 

 
1) In treno: 

Potrebbe chiudere il finestrino, ______________? – Certo, subito. 

sentiprego 

per favore 

guardi

senta 

figurati 

importa

mi raccomando scusa mi scusi 

 
2) Dal medico: 

Posso entrare? –  ______________, può accomodarsi. 
 
3) Due amici al telefono: 

Spero di non averti disturbato telefonandoti a quest'ora. – Ma no, ______________! 
 
4) La mamma ai bambini: 

E non dimenticatevi di comprare le medicine per la nonna, ______________. 
 
5) In ufficio: 

______________, c'è molto traffico oggi, per questo sono arrivata in ritardo. 
 
6) Alla fermata dell'autobus: 

______________, scusi, è questo il bus che va a Piazza Michelangelo? 
 
7) In un negozio: 

Ma non vede che tocca a me? – Oh, ______________, non l'avevo vista. 
 
8) Tra due fidanzati: 

Ti sei arrabbiato perché ti ho fatto aspettare così a lungo? – Ma no, non  ______________. 
 
9) In famiglia: 

______________, sai dov'è andata Lucia? – No, non me l'ha detto. 
 
10) Tra amici: 

______________, chiedi un po' a Paolo che cosa vuole fare venerdì sera e poi decidiamo se 
andare in discoteca o al cinema. 
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Lösung: 
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